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Confection

Ready-to-Wear Collections

Vestidos confeccionados

Konfektion

La 19e Semaine d'exportation du Syndicat d'exportation
des industries suisses de l'habillement aura lieu à Zurich du
19 au 24 novembre 1951. Les acheteurs du monde entier
pourront y voir les nouvelles collections suisses de confection

pour la saison de printemps/été 1952, en manteaux,
costumes, robes, jupes, blouses, imperméables, tricotages,
vêtements de sport, etc.

Pour donner une idée du genre très soigné et de la réelle
élégance de la production suisse, nous reproduisons ici
une sélection des modèles présentés cet automne à Zurich
par les maisons intéressées, dans leurs collections de
rassortiment.

The 19th Swiss Export Week of the Exporters Association

of the Swiss Clothing Industry will take place in Zurich
from November 19th-24th, 1951. Buyers from all over the
world will be able to see here the new Swiss ready-to-wear
collections of coats, suits, dresses, skirts, blouses,
rainwear, knitwear, sportswear, etc. for the 1952 spring / summer
season.

To give an idea of the high quality and real elegance of
Swiss products, we reproduce here a selection of models
presented this autumn in Zurich by the firms concerned,
in their new stock collections.

La 19a Semana de la Exportaciôn del Sindicato para la
Exportaciôn de las Industrias Suizas del Vestido se cele-
brarä en Zurich entre el 19 y el 24 de noviembre de 1951.
Los compradores de todo el mundo podrân examinar alli
las nuevas colecciones suizas de vestidos confeccionados
para la temporada de primavera / verano de 1952, com-
puestas de abrigos, trajes, vestidos, faldas, blusas,
impermeables, géneros de punto, trajes para el déporté, etc.

Para dar una idea de la clase esmeradîsima y de la
verdadera elegancia de la producciôn suiza, reproducimos
aquî una selecciôn de los modelos presentados este otono
por las casas interesadas en sus colecciones de reabaste-
cimiento.

Die 19. Exporlwoche des Exportverbandes der Schweiz-
Bekleidungsindustrie wird vom 19.-24. November 1951 in
Zürich stattfinden. Die Käufer der ganzen Welt werden
hier Gelegenheit haben, die neuen Kollektionen der
schweizerischen Konfektion in Mänteln, Kostümen, Kleidern,
Jupes, Blusen, Regenmänteln, Trikots, Sportkleidung, etc.
für Frühling und Sommer 1952 zu besichtigen.

Um einen Begriff von der sehr sorgfältigen Ausführung
und der wirklichen Eleganz der Schweizer Produktion zu
vermitteln, geben wir hier eine Auswahl der diesen Herbst
in Zürich durch die interessierten Häuser gezeigten
Modelle aus den « Nachtour »-Kollektionen wieder. «BELFA», Boris Oumansky & Cie, Genève
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Photo Schmutz et Guniat«ISA», Jos. Sallmann & Cie, Amriswil

«ESDA», D. Lewenstein, Zurich
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«ESDA», D. Lewenstein, Zurich
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